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Stane: za Ameriko celo loto $1.
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aklraas * mada in za vse naroénike Ave Maria vsaki prvi petek v mesecu.
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Rojaki! Ali ste si e narofili nas ‘‘Ave Maria’’ koledar? XEdor ga Se Zeli imetl, naj se
nemudoma narofi nanj. Le nekaj jih 8¢ imamo v zalogi. Cena 30c. BSkoda je zamuditi priliko
ter sl ne nabaviti za mali znesék toliko lepega, podu nega in zabavnega &tiva.

P I e TN R a it et e tsttertrstetatetotissnttrasesennnis sesesasne - e Seearssrrreentent

8voji k svojim! @ Clevelandcani! 2™ Svoji k svojim!

SLOVENSKA VELETRGOVINA

Jd.. F:. TUREK CO;
5707—5709 St. Clair Ave.,,  ...... Cleveland, Ohio.

DEPARTEMENT STORE.

Velika domada trgovina z najnovej§imi Zenskimi oblekami. Vedno naj-
novejsa moda. V zalogi imamo vedno sveZe bligo po zelo zniZanih cenah,
kakor: zetiske klobuke, vse vrste spodnje obleke, blago na yarde. Lepe
obleke za Solarje, detke in deklice, vse kar potrebujete zase in za celo
druzino. — Priporoéamo naso trgovino nevestam in druZicam. Na izbiro
dobite krasne poroéne obleke, Sopke in vence. Pri nas je zaloga obuval
za celo druzino. — Nasi delavel in usluzbenei so Slovenei.

F. J. TURK COMPANY
5707—5709 St. Clair Ave., b T Cleveland, Ohio.

2% Clevelandéani! Svoji k svojim! @

Vsem cenjenim odjemalcem se zahvaljujem!
‘uwregorodud s moxelox unusfuso mesA

Hripavost, oslovski kaselj, davica, vnetje sapnika,
prehladi in kaslji se hitro vdajo, kjer se uporabi

QEVERA'’S

Balsam for Lungs

(Severov Balzam za Pljuda) kot zdravilo in tesilo.
Prijetno in zadovoljivo udinkuje. Cena 26 in 50¢.

5 \?uu.u_lvo c‘(_!nvll&‘ xoper ‘lu‘olil. V sludajih prehiada in influenze
Shanunynm am, xazal .
Severov u\\fum 2 l'lluh.omnhl': ::n:xlnvo jo dobro omenitl, ds Severa’s Cold and

xdn\'ilulxupor, l\:u«u. VL'";hh aluhjih'jr.i Grip Tablets (8everovl Tabletl zoper pre-
E"m"“ 0 twojim singm Ko Jib jo napadal | pigg in hiripo) sbijen] v avezi Severovim
adel). Z vesel
Uajm&my s -ﬂm. M.uu;o:;x‘fn‘ Balzamom za PlinZa tud) Izborno udiaku.
Box 41, Comly, Ohlo. | Jejo. Cena Tabletoy Jo 25 contov,

ot SEVERA’S TAB-LAX? %%:°

Sladkorno odvajalo. So izborni, za otroke, kakor tudi za odrasle.

Severove Pripravke imajo na lekarnarji vsepovsodi.
Zahtevajte Saverova. %udomuﬁtu.w

W. F.SeEVERA Co. ™
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NEZA LUZAR:

Saj Marija mi je zvesta Mati.

“Saj Marija mi je zvesta mati’’, — ““Saj Marija ti je zvesta mati’”’,
v sreu misel svetla se zbudi govori naglas mi zbor evetlic
vsak mi dan ob rosni zori zlati ter smehlja ljubko in milo hkrati
in v visave rajske poleti. se radostnih in dehtecih lie.
“Saj Marija ti je zvesta mati”, ““Saj, Marija, ti si zvesta mati”,
zvezd srebrnih mi pove nebroj “to mi pravi druzbe Tvoje znak.
tam na mehke noéi svilni trati, ki med mojimi sestrami, hrati
kjer krilateev sveti biva VO], vodi vsak zivljenja me korak.

“Saj, Marija ti bo zvesta mati”,
de mi Smrt. ““Le bodi brez skrbi!

Ko pred tvojimi obstanem vrati,
pride Ona pote, — sreéna héi.”
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Socijalizem v luéi zdravega razuma.-

3. Delo in trgovina.

Socijalizem uéi: ““Delo in trgovina sta
vir bogastva in moéi, Ker s pomoéjo
teh dveh C¢initeljev zdaj bogatijo posa-
mezniki, delodajalei, kapitalisti, zato se
mora vsem privatnim ali zasebnim ose-
bam odvzeti kupéija, barantija, ‘gSeft’.
‘business’. ter podrZaviti; tako se bo od-
stranila razlika med stanovi, med ubo-
stvom in bogastvom.’’

Po socijalistinem naziranju je dolgo-
trajno delo ‘‘suZenstvo’’, je muka (Marx:
‘““Das Kapital”, 1. zv., str. 611.) Lieb-
knecht pravi, da so delavei, ki delajo na
dan 10—12 ur, ““mezdni suZnji’’. Delov-
ni #as se mora tedaj skrajSati. ker je delo.

1. velika sitnost, katere prost &lovek
node prenasati;

2. ker ne puséa dovolj prostega &asa za
razveseljevanje in uZivanje sveinih do-
brot, kar je konefni in najvidii cilj &lo-
veka na zemlji po socijalisti®no-materi-
jalistiénem naziranju.

Delovni &as se mora tedaj jako zniZati.
Zaveden socijalist ne sme delati ved ka-
kor 2—38 ure dnevno. Jule Guesde do-
lofa delovni &as na tri ure na dan. Rav-
notako francoski program. Tri ure de
la samo v zadetku socijalistitne drZave.
Pozneje hi zadostovala le ena ura dnev-
nega dela. da hi se vse pridelalo, kar &lo-
vefka drn¥ba sproti potrebuje.

Bebel navaja profesorja Th. Hertzks,
ki je prondl cospodarske razmere v Av-
striii, Hertzka je izra®unal, da. ake bi v
moZki na Awstriiskem delali. hi zadosto-
vala 1 ura in 23 minut dela na dan. da
bi ravno toliko opravili, kar zdaj izvr-

* V zadnji Stev. naj se &ita na str, 8., vr-
sta 8.: de se ga malo ponuja, a zabteva se
ga mnogo — — - namesto: ¢e se ga veli-
ko ponuja — —

sijo delaver tekom 10—12 ur. (Bebel:
““Die Frau’’, str. 275.)

Toda kaj razume soecijalizem pod be-
sedo ““delo’? O fem si Se soecijalisti sami
niso na jasnem, Nekateri smatrajo za de-
lo le naporno, telesno opravilo, s kate-
rim si c¢lovek pridela. kar potrebuje za
vsakdanje Zivljenje, torej le telesno delo,
tezko in dninarsko delo. S tem se pa ne
strinja Bebel, ki pripozna telesno iu
dusevno delo, na pr. delo zdravnika, u-
citelja. (““Unsere Ziele” **Die Frau’’.)
Drugi zopet delijo delo v delo z rokami
in delo z moZgani,

Vse ostalo delo, religijozno delo, ésto
dusevno delo na verski podlagi pa socija
lizem popolnoma zametuje in pravi. da
je tako delo “‘neproduktivno’’. ki ni¢ ne
proizvaja. to se pravi ni¢ koristnega ne
stori. In vendar je ravno to delo nepre-
gledne vaznosti za obstoj éloveske druz-
be. To delo blaZi in vzgaja znacaj élove-
kov, kaZe mu njegovo razmerje do Boga
in do bliZnjega, ué ga spoznavati same-
ga sebe, daje mm poguma in tolaZbe v hu-
dih nesrefah Zivljenja ¢loveskega, ki tu-
di v hodod&i socijalistiéni drZavi ne bodo
izginile, ker se sploh odpraviti ne dajo, do-
kler hodo ljudje na tem svetu. Tudi v so-
cijalistiéni drZavi bodo elementarne ka-
tastrofe, hodo razne strasne bolezni. hodo
vojske Se hujSe kakor so dandanes, hodo
umirali ljudje, To delo praktifnega krs-
¢anstva daje pogum usmiljenki v bolnis-
niei, da vstraja pri svojem teZkem a po-
trehnem poklien, to delo nalaga pa tudi
delodajalen sveto dolZnost, da smatra de-
lavea kot sebi enakopravnega &lana &lo-
veske drnzbe in mu da praviéno, kar je
njegovega. To dela je torej velekoristno
in produktivno.

Privatna ali zasebna podjetja se vsa
odpravijo, nikdo ne sme imeti svoje tr-
govine, prodajalne, svoje delavnice, Dr-
Zava vzame vSe v svoje roke, drzava bo
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edini velikanski, vse panoge trgovine in
premeta obsegajoéi monopol, bo ogrom-
na kompanija. ki bo vsa manjsa podjetja
pozrla. ‘“Cas privatnih podjetij je mi-
nil” (Avstralski program),

Socijalistiéni upravitelj bo tisti gospod,
ki bo vodil vso trgovino. Socijalistiéna u-
prava bo odlocila, kje se otvorijo gostil-
ne, trgovine, krojaénice, pekarije, tovar-
ne za stroje, tiskarne i, t. d. ““Socijalisti
bodo organizirali upravo, ki bho vzela v
svoje roke vsa proizvajalna sredstva in
vso trgovino. Ta uprava uredi delo in tr-
govine po smotrenem naértu — —"" 1. t. d.
(Bebel, Engels, Marx, Platform, adopted
at Indianopolis.)

Delavnice, fabrike, sploh vse potrebne
lokale preskrbi seveda tudi socijalistiéna
uprava. Ravnotako potrebno orodje in
stroje. Najprej seveda odvzame vsem za-
sehnikom vse prodajalne, vse delavnice,
vse orodje, vse stroje in to, pomnite do-
bro, brez vsake odikodnine. Tako mora
dati kovaé svojo kovatnico in vse orodje,
pek svojo peé, krojaé svoj stroj, in to
vse brezplatno socijalistiéni upravi, (Be-
hel: ““Die Frau’’. Engels, Chicago Plat-
form, 1904.)

Kakor nalas¢ bi bhila taka uprava za
lenuhe in lahkomisljene ljudi. Delal bo
povréno in slabo, saj je vseeno, dela ne
more izgubiti, fesa torej se naj hoji? Dra-
wocene stroje ho lahkomigljeno z nepazlji-
vostjo pokvaril, saj niso njegovi. saj bo
uprava drnge kupila, nagnati iz dela ga
za kazen ne smejo, ker v socijalisti¢ni dr-
Yavi mne ho brezposelnih delaveev. ne bo
mu treba ‘“trempati’’ in iskati dela drn-
ood. Fe je e tako slab, len in zanikrn de-
lavee, ker bo yse samo ena druzba in ta
mora dati vsem dela in jela. drugade bi
hila slab%a. kakor so danagnji kapitalisti.
Da, vsakdo bi bil naravnost neumen,
kdor hi delal marljivo in skrbno in pa-
zil. da se stroji ne pokvarijo. Zakaj bi se
ravno on trndil bolj ko drugi, saj je vse
skupno, saj nima za koga skrbeti, pri-
vatnega premoZenja si celo ne sme kopi-
diti,

Ali uvidi§, dragi &itatelj, kako poln
protislovja je socijalizem, kako si z vsako
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besedo nasprotuje in bije po zobeh!

Tudj sirovine, materijal bo preskrbela
le socijalistiéna uprava, V ta namen bo
najprej zasebnim posestnikom takih stva-
ri brez odskodnine vse odvzela, Vzela bo
gozdove, kamenolome, rudokope, sadje,
7ito, zivino, sploh vse. To bo potem po svo-
ji modrosti delila med sodruge v uporabo
in obdelovanje.

Ali ne bodo pri taki delitvi (veéni de-
litvi lahko refemo), socijalistiéni kolo-
vodje ““proteZirali’’ svoje prijateljcke, a-
Ii ne hodo svojim prijateljem dajali lep-
Sih in boljdih reéi. ‘‘kikarjem’’ in bivsim
kapitalistom pa najslabsih? Ali mislite,
da hodo upravitelji sami svetniki, kate-
rim bo neznana vsaka ¢loveska slabost?

Pojdimo e en korak dalje! Zelja po do-
bigku, po prednjadenju v trgovini in tudi
konkurenca so tista elasti®na peresa, ki
cgonijo svetovng treovino, ki spodbujajo
posameznika k novim iznajdbam, s kate-
rimi skusa prekositi svojega tekmeca, Med-
sehojno tekmovanje za prvenstvo posilja
mogotne ladje po Sirnem svetu z blagom
obloZene, polne &udezev modernih izdel-
kov, s katerimi tekmujejo celi narodi med
seboj. Tznajdba parobroda, telefona, zra-
koplova in nesteto drugih reéi je sad med-
sehojnega tekmovanja in Zelje po dobitkn
in slavi, ki jo ima iznajditelj od svoje ve-
like iznajdbe. Zdrava in poStena konku-
renea je dobra in mora biti. Mislimo si,
da bi iz New Yorka v Chicago vozila le
ena zelezniSka proga, in bi hila vsaka kon-
kurenca postavno izkljuéena. Ali bi si fi-
sta kompanija prizadevala izholjsati pro-
metna sredstva, vozove, preskrbeti veéjo
varnost za potnike? fisto gotovo ne! Za-
kaj neki? Saj je vseeno, Ljudje se mo-
rajo voziti, druge proge ni; kakorSni so
bili vozovi pred 50 leti, taki hi hili danes,
ako bi ne hilo konkurence, Pri soecijali-
stiéni upravi bi bilo Se slabSe. Zeleznifka
kompanija mora gledati vsaj na dobicek,
torej mora skrbeti. da se ¢im veé potni-
kov vozi. Socijalistiéni npravi bi bilo pa
vseeno, ¢e se kdo vozi ali pa ne, ker ne bo
iskala dobi¢ka. Torej bi bil vsak napre-
dek, vsaka iznajdba skoro izkljucena.

Iznajditelj potrebuje veliko ¢asa in sred.
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stey za svoje Studije; veliko poizkusov
se mu ponesreéi, veliko materiala in oro-
dja pokvari pri svojih naértih in poizku-
sih, predno zadene pravo. Kje bi vse to
bilo mogote pri socijalistiéni upravi?
Njegovo delo pri eksperimentih bi ne i-
melo nobene veljave, ker tako delo je po
njih nauku “neproduktivno’. Kje bi do-
bil potreben material in orodje? Kupiti
si ga ne more, ker ne ho imel denarja,
upravitelj mu ne sme dati, kolikor bi iz-
najditelj rad, ker potemn bi imel vsak pra-
vico zahtevati isto. Nikdo ne more garan-
tirati, da bo njegov poizkus uspeSen. In
zakaj bi se trudil morebiti celo Zivljenje,
Ce bi ze naprej vedel, da ne bo imel od
svoje iznajdbe nobenega dobi¢ka, nobene
ugodnosti? .

Kam ho dala socijalisti¢éna uprava do-
bitek od svojih podjetij? Deloma ho pla-
cala svoje upravniske usluzbence, delo-
ma pa delavee po tovarnah, rudokopih,
bolniSnicah, na poljih, na Zeleznicah, pri
brzojavu in telefonu, pri gradenju cest in
poslopij, v pristanis§éih, v strojarnah i. 1.
d. Pladevalo se pa ho v naturalijah, da-
Jal se bo zivez, obleka stanovanje.

Liebkneeht obljubuje: ““Socijalisti bo-
do izpremenili zemljo v raj ne z vdanim
‘potrpljenjem, ampak v veselem hoju.”’
5 Vorwarts’, 3, jun. 1891.) In ko bi do-
hili socijalisti celo zemljo v roke, vse dels
in vse ljudi, vso treovino in vsa sredstva,
uspeh bo vendar izostal. Prepreéiti ne mo-
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rejo nesre¢ slabe letine. nalezljivih bo-
lezni, zlod¢inov. Ta zemlja bo ostala do-
lina solz, domovina kriza, nikdar je so-
¢ijalisti ne bodo izpremenili v raj.

In kar je Se hujSe! Ravno socijalisti
se hvalijo, da so najbolj svobodomiselni.
da se boujejo za svobodo, a ravno oni o-
hetajo najhujSe suznost. Nikdo ne ho smel
imeti osehnega premozenja, ne bo si smel
sam voliti poklica, ne bo smel tega dela o-
pravljati, ki bi ga rad in do katerega ima
veselje, ne ho smel imeti lastne hiSice, ne
bo smel svojih otrok sam vzgojevati, ne
ho smel dela iskati, kjer hi ga sam hotel,
ne bo smel sklepati nobene kupéije, ne
bho dobil denarja v roke za svoje delo, da
bi prosto razpolagal 7 njim. Ali se ne pra-
vi to prostost vsakega drZavljana z mo-
cami teptati, ali ni bilo ravnotako za ¢a-
sa rimskih suZnjev, ali ni tudi suZenj do-
hil hrane, drugaée pa ni imel nobenih
pravie? Najveéja sramota in nesreéa bi
bila za vsakega drZavljana, za vsakega
misletega  moZa biti  pod socijalistiéno
vlado. Z eno hesedo : Ta socijalist'éen pro-
gram hi bil pa¢ pripraven za prebivalce
kake jetniSnice, za Sing-Sing, nevreden in
ponizevalen pa je za svobodne moZe, za mo-
ze, ki imajo pravico zahtevati za se in za
svojce osebno svobodo, To pravico jim da-
je delo, ki ga zrtvujejo drZavi,

Glorje svohodi, & bi prisli na krmilo so-
cijalisti!

(Dalje prih.)

RAZTRGAN ZEP.

111,
(Konee.)

Juréek je izvrsil mlinarjevo naroéilo
tako natanko in temeljito, da bhi ga bil
niti sam Jernaé ne mogel holjse.

Tomazin je velel dobremu starcu, naj
sede, ter ga mirne poslusal do konea.

“Kar sem storil, ni bilo ni¢ drugege
fakor dolznost vsakega ¢loveka, In o

sem bil dolzan napram Jernaéu natanko

tako kakor napram vsakomur drugemu,
izpregovori Tomazin z neupogljivo trmo,
ko je skoncal Jurcéek svoje levite, “*Skraj-
na zlobnost bi bila, ée bi ga ne bil po-
tegnil iz vode. In kaj takega ni naproda)
pri Tomazinu, Tako povej Jernatun, Jur-
cek! Pa tudi to, da se ne spravim z njin.
dokler mi ne vene poStenja. Ali si slisal?
Seveda 8e vedno misli, da ima on pravico
na svoji strani, in da mi s temi-le goldi
naréki izkazuje bogve kako veliko mi
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lost. S postenjem se ne da barantati ka--

kor z lepimi in rejenimj kravami, in mi-
losti in usmiljenja mi tudi ni treba, ker
s¢ nikoli nisem bil goljuf in slepar. Si
mie razumel Juréek? Dobro! Tako mu po-
ve), natanko tako!”’

**Pa vendar ne bodi take crmoglav, To-
mazin!’’ se zavzame starec. ** Vidis, dasi si
izkazal Jernacu najvecjo in najlepSo lju-
bezen do bliZznjega, ne pride prej mir v
tvojo hiSo, dokler se ne sprijaznis z njim !
Ne pozabi namreé, da nosis tudi ti delec
krivde glede one nesrec¢ne pravde!”

Te besede nikakor niso izgresile cisto
svojega cilja. Podpiraje z dlanjo svojc
glavo in strme predse je sedel Tomaziu
Za Mizo.

Ali tedaj pa plane pokonei.

“*Buéo ima§ pa¢ iz samega hudoklina.
osabui kmet,”" se Se nadalje opravicéeno
hinduje mlinarjey posredovalec, *‘Sicer
sem se ze marsikaterikrat do sitega na-
jedel v tvoji hisi, ali resnico moram go-
voriti. Ze zopet si si nekaj utepel v glavo
od ¢esar ne mara$ odunehati niti za las.
Trmoglay si, pri moji veri, da res. Sicer
si dobrega srea in si dobro storil svoje-
mu sovrazniku. Ali vse to ti ne pomag:
ni¢. Strasen gresnik si kljubtemu. [a
hrez zamere, Tomazin! Grn gresnik si ka-
kor najbolj érn kovaé. Kar je res, je pa
res. In resnico se mora povedati vsakomuy
v obraz. Tvoje dobro delo gori tvojemn
nasprotniku na dusi, In to je siloa ki
viea, ki s1 jo naprtil Jernaéu ...

“Dovolj!”" prekine sedaj Tomazin be-
raca, Vsa kri mu udari v glavo, in raz
burjenih korakov jame hoditi po sobi
gorindol, “*Pridigati pa znaS! To se ti
mora priznati! In skoraj bi me bil omeh-
cal. Ali zaman so bile tvoje lepe besede.
Ostane naj pri tem, kakor sem rekel...
Ne, ne, ne zini mi nobene veé, sicer me
razjezis dodobra! Tu imas denar in pa-
zi, da ga ne izgubis! In ker ima8 Ze tako
dobro voljo, na, Juréek, na, vzemi...'
In kmet vrze staren nazaj prineSeno suk-
njo ¢ez ramo. “‘Suknja je tvoja, ne ma-
iam je veé videti,”’

Juréka so bili potrli neuspehi njegovih
prizadevanj tako, da mu je navsezadnj:
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presla ze vsa prejsua zgovornost. Zdaj
pa Je nallagiomg walodane znorel samega
veselJa nad nepricakovanun darilom ter
pozabil naman na svoje poslanske dolz
oSty  “Trnsréna hvala Tomazm!' ' e
yvsklikal razigranega srca. 'O, lepa in to-
pla suknja! Bog ti povrni stotero!’ lu
lovil je dolgo casa, a brezuspesno kme-
tovi roki.

“rusty, se ne izplaca!’ se Je branil To-
wazin, Nato se prav dobro pogosti be-
raca # vinom in okusnim prigrizkom. Ko
Je Jurcek opravil se te poslednje napore,
Jo mahne proti domu, stiskaje k sebi no-
vo suknjo s tako otrocjo ljubeznijo, ka
kor stiska majhno dekletce svojo puncke

Jernaca je silno zabolelo v srce, ko mu
Jje berac porocéal, — seveda, z vso razteg-
10stjo in brezobzirnostjo, — o neuspehih
syujega poslanstya,

Tomazin je torej nespravljiyv kljub svo-
Jemu zlatemu sreu in svojemu odliénemn
znacaju, Bog, ¢e bi bil Ludvik pa ven-
darle . .,

“Ali to vendar ni mogoce’’ se je pre-
govarjal wlinar sam s seboj. **Poemu
naj bi bil prisegel Ludvik pokrivem? Saj
se je moral, bati vsak hip, da se ga ue
razkrije z njegovo lastno pobotnico. Ali
pa je ukrenil na kak drug nacin, da se
mu ni treba bati nicesar. In e je Ze nare-
dil Tomazinu pobotnico, kako je izvedel,
da jo je Tomazin izgubil, Se preden je
prisel kmet po drugo? Saj vendar Se nui
bil izbrisal dolga v knjigi.”’

To ngibanje, to omahovanje in sum-
nicenje je bilo peklensko muéno za Jer-
naca.

In Ge se uresniéi njegova sumnja, potem
Je tudi njegova druzina osramodena! Da
je Ludvik Se tu, bi moral fe¢ danes pri-
znati ¢isto resnico! . .

Ali Ludvik je ze zdavnaj odsel izpod
Jernadeve strehe. In teh tezkih misli ma
ni mogla pregnati niti mlinarvica, éepray
mu je zatrjevala, ées, da je Tomazin ve-
lik in zvit lisjak. ki je hotel izrabiti mli-
narjevo bolezen v svojo korist,

Medtem si je primeril beraé Juréek To-
mazinovo suknjo v svoji cumnati ter dog-
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nal, da mu je dovolj velika, In to je biw
zanj najpoglavitnejse.

Solze veselja in vzhitenja so prilezle
stareu v oél, ko se je pogledal v ogledali.
Nato jo je slekel ter jo kar najnatanénejse
pretipal odzunaj in odznotraj. ln venomey
Jo je hvalil skoraj z otrosko prisrcéuosijo
1 1skrenostjo: ‘‘bakor nova je Se! lu
debela in topla podvlekal’™

Seveda ima suknja tudi zZepe,

1n vy vsakega je posegel Juréek, da se
prepri¢a o njegovi globotini, A vsi so bui
prazni, le v enew je dotipal neka) raz-
wresenega in vlaznega tobara, Notraujeg:
Zepa pa ni bil se preiskal.

in iznova je potipal v suknjo.

trav tawm na spodnjem Sivu pa zacutl
wed blagom in podvieko nekaj takega ka-
kor papir,

“naj neki bi bilo to?’’ vzklikue zacu-
deno. *‘Morebiti je pa razirgan notrangl
Zep, in skozi luknjo je zdrkmla tista rec
v suknjino temino!”’

Iln radovednost ga Je gnala tako da-
le¢, da je preobrnil se enkrat vse Zepe
ter tako odkril v notranjem zepu veliko
luknjo.

Skozi to se mu posreéi z roko spraviti
na dan tisto kakor papir Sumecéo rec.

Z njo odsvedra takoj k mizi, na kateri
je gorela brljavka, ‘‘Oha,’’ mu je skoraj
razodarano spolzelo z njegovih usten.
**Mislil sem, da je bankovec!™

Bil je namreé samo koSéek papirja, na
katerem je bilo nekaj zapisano s tako-
zvanim ¢érnilnim svinénikom. Ali Juréek
ni mogel éitati, dasi si je nataknil velika
o¢ala na nos,

Ze je hotel zavredi tisti zmeékani papic,
pa se je premislil ter zamomljal: ‘‘Vpra-
Saj prej, kaj jet?”

In koj mato je odhitel v gospodarjevo
sobo.

V.

Jernad je bil zatopljen v svoje radun-
ske knjige, ko je vstopil beraé v njegovo
sobo: “‘Gospod, to-le sem nagel v TomaZi-
novi suknji, éesar ne znam d&itati, More-
biti je kaj pametnega, in hilo bhi Skoda.
¢e bi se izgubilo.”

Februar, 1915.

‘“‘Daj sem, da vidim, kaj je s tistim pa-
pirjem!”’ zamrmra Jernaé,

All komaj je le povrsno pregledal pi-
sane vrstice na najdenem listiéu, so mu
kakor osteklenele obtiCale o¢i na pisanju.
“Kje si to nasel, Juréek?’ yprasa po
kratkem molku razburjeni mlinar beraca,
'V Tomazinovi suknji,”” in Juréek mu je
pripovedoval cel dogodek z vso 8vojo zgo-
vornostjo in blebetavostjo.

Jernaé je kar izpreminjal barve na svo-
jem obrazu med beracevim pripovedova-
njem. Zdaj je obledel, zdaj zardel in vid-
no lovil sapo, ‘‘Je ze dobro, Juréek!’’ se
wu slednji¢ izvije iz grla. “‘Lepo je in
pametno, da si mi to prinesel.”

**Ker sem mislil, da je morda kaj vazne-
ga,’’ pounovi Castilakomn; starec.

** Je ze dobro!’ mu rece Jernaé, Nato
pa pusti berac¢a samega v sobi ter odhiti
v kuhinjo k mlinariei, *‘Zena, kaj pravis ik
temu-let — Tomazinu smo delali v resni-
ci veliko krivico. Poglej, tu je tista ne-
sre¢na pobotnical”

To je bil silen udarec za Zeno! Kakor
mrtve so ji omahnile roke, ko se je pre-
pricala o Istinitosti najdene pobotujice,
in z veliko bojaznijo in molée je zrla v
svojega moza.

Ta je razumel njen pogled. *‘Ludvik je
varal nas vse in prisegel po krivem. Zato
pa naj tembolj obéuti zasluZeno kazen.

**Za boZjo voljo, moz pomisli sramo-
to,”” je hotela prositi mlinarica,

Toda Jernaé¢ jo prekine namah z nagla-
som, ki ji je prepovedoval tudi najmanjsi
upor. “*Misli raj§i na sramoto, ki smo je
prizadejali Tomazinu po kriviei! In hvali
Boga, da se je nasla pobotnica. Menda
je moralo biti tako. LepSe hi mu ne mo-
gel poravnati krivice kakor s tem, da m
venem postenje, To je najpoglavitnejSe.
Kar se ti¢e denarja, ki mu ga moram*s:-
veda tudi povrniti, je &isto malenkostna
reé,”’

Tedaj skloni Zena osramofena svojo
glavo na prsa, moz pa pograhi klobuk
palico, “‘Cuva naj te Bog, Slavka! Pa ni-
kar se ne emeri radi Lmdvika, Midva mn
ne moreva pomagati, é¢e no¢eva biti samu
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sleparja in goljufa. Sam si je kriv vsega
tega.”’

Ko je Jernaé potrkal pri TomaZinu na
vrata, je bila ravno cela druzina pri jedi.
Kmet vstane z zaCudenim usmevom d
mize, in v njegovih oteh se je lahko &i-
talo: ‘‘Kaj pa ta hoCe spet tukaji Al
mu nisem ze dovolj jasno povedal svoje-
ga mnenjaf’’

Toda moZ ni zinil nobene besede in sir-
me je zrl v nevseCnega prisleca,

Pa tudi Jernac je bil tako prevzet, da
Jje ponudil kmetu samo najdeni listic tev
rekel: “*Tu imas pobotnico, TomaZin!™

Tomazin ni verjel niti svojim lastniu
o¢em, s katerimi je venomer bulil v vaino
listino, dokler mu mi Jernaé obrazloZil
cele dogodovstine,

**1n ti sam mi jo prinasas, Jernaci’’ iz
pregovori slednjic veselo iznenadeni kmet.
“*All si pa tudi pomwmislil; kaj se mora se-
da) ukreniti? Zdaj vem, kakor sem si ze
tudi prej mislil veékrat, da je vso lopovs-
¢ino zakrivil edinole Ludvik. Zato se iui
zdi pray hudo, da pride sedaj tudi tvoje
dobro ime ljudem v zobe. Toda . . . .""

“Tvoje ime je bilo prav tako posteno,
Tomazin!’’ mu seZe Jerna¢ prisréno v be-
sedo. **Nikar si ne beli las radi tega! Samn
sem ze ukrenil, kakor mora biti, Ze sam
sem napravil ovadbo pri sodiséu proti
Ludviku,”’ in tedaj mu ponudi roko. ‘‘Ce
mi po vsem tem sezeS prijateljsko vy ro-
ko, potem si ne zelim niesar drugega. ’

In TomaZin je udaril. Jernaé je moral
takoj sesti za mizo, in gospodar je po-
zval zidane volje Kmetico rekoé: ‘‘Tudi
ti zasluzi§ nekaj kazni, ker mi nisi zake-
pala raztrganega Zepa. Tako bi ne bila
zdrknila pobotnica v suknjine temo, in bi
nam ne bilo treba zaman preobrniti cele
hiSe. Namah nam prinesi posten kos mesa
na mizo in vré vina iz kleti. To naj ti bo
zn pokoro!”’

Tako se je spet stara presrénost povi-
nila med oba poStenjaka,

Pri prihodnji nedeljski maSi so si mac-
sikateri stikali glave v cerkvi, Kajti Jer-
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na¢ in Tomazin, prej smrtna sovrazniks,
sta sedela drug poleg drugega v klopi
Ali po sluzbi bozji so izvedeli na dolgo ia
siroko vsi radovednezi, kako je prislo do
sprave obeh kmetov, Kajti stari beraé
Juréek se je ponosno nosil pred cerkvijo
v SvVoji novi suknji, ter pripovedoval cels
zgodbo vsakomur, ki ga je hotel poslu-
sati,

Nova sodna obravnava je razprsila se
poslednjo senco morebitnega dvoma o po-
stenju obeh prejénih pravdarskih nasprort-
nikov. Vso pezo tezke krivice se je sedaj
napriilo goljufivemu in krivopriseZnemu
vuaviku. Lahkomisijem mlademé je imel
skiivne dolgove, In prav takrat, ko je pri-
se1 lowaZzin po drugo pobotnico, je bil v
sunin skripeih,

Ko se ni bil izbrisal dolga iz racunske
sujige dotlej, — ker je bil to — pozabil

~ se Je tako) oprijel tako zapeljive pri-
like. Kakor ze znano je od TomazZina pre-
st denar vporabil zase ter si tako po kri-
vici prilastil tujo svoto. Na prosnjo nje-
covega tozitelja Tomazing wu je prisodito
sodis¢e kar najmilejSo kazen.

Towmazinu seveda ni bilo treba iti v za-
por, in Jernaé mu je wmoral povruiti vse
sodne stroske, Ali Tomazin jih je sprejel
le polovico in ni¢ veé rekoé: ‘*Tako je
praviénejse, sosed. Jaz nisem ni¢ man)
kriv kakor ti. Ce bi bil Zep pri suknji cei,
bi sploh ne bilo prislo do tozbe. Ne, ne,
nikar mi ne ugovarjaj! Ze vem, kaj hoces
veli — da sem te potegnil iz vode — no do-
Lro! Toda to je bila moja dolznost, Zato s:
pa prostovoljno pomagal do postenja in
povrhitega moral Se Zrtvovati dosti de-
narja... "

“To je bila pa spet moja sveta dolz-
nost,”" mu seZe Jernaé v besedo,

**No, torej, kaj pa hode§ e potem? Po-
temtakem sva storila ysak svojo dolZ-
nost, in eela zadeva je refena kar najbo.
138e .., ."

In odtistih dob se tezko najde boljsth
prijateljev, kakor sta bila kmet Tomazin
in mlinar Jernac,
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“

Glasilo K. S. K. Jednote.

Slovenska éasnikarska druZinica
v Ameriki se je te dni pomnozila za
mladega in krepkega junaka. Za-
eledal je Iué sveta v Chicago, 111
slovenski list, tednik, GLASILO K.
S.K. J. — Ker je ta mali junak za-
gledal Iué sveta na programu kato-
liske ideje, in je torej to nov kato-
liski list, ga nas list ““Ave Maria”’
kar najprisréneje pozdravlja kot
ljubljenega bratca jedne matere in
enega oceta in mu zeli iz srea, da bi
krepko nastopil zaértano si pot in
dosledno svojemu katoliskemu pro-
gramu Sel proti svojim ciljem in na-
menom.

Sv. kriz so mu utisnili njegovi o-
cetje na njegovo ¢elo! 7 bozan-
skim pozdravom *“Mir z Vami!”’ so
ga razposlali Sirom Zdruzenih dr-
zav. Bodi nam pozdravljen zato-
rej, ti nas najmlajsi bratec! Po-
zdravljen sv. kriz na tvojem celu,
mamenje nasega Izvelicanja in
simbol vse prave srece c¢loveskega
sreal

“In s tvojim duhom, bratee!” to
Je nas odzdray tvojemu lepemu po-
zdravu! Da, duha miru, ljubezni in
edinosti ponesi med nas mili slo-
venski narod po vsej Ameriki! Oni
hozji mir ponesi med svoje rojake,
katerega svet ne more dati, mir, ki
nosi pecat svetega kriza! Mir ve-
sti! Mir z Bogom! Mir z bliznjim!
Ta mir ponesi med svoje rojake v

vse slovenske naselbine, v vse slo-
venske hiSe in v vsa slovenska sr-
ca! Stopi junaS8ko med naSe vrste
in pojdi pod zastavo sv. kriza z na-
mi na delo in v boj za naSe najdra-
zje svetinje, ““Vse za vero, dom in
narod!”

Da, bratec, veseli smo te! Priha-
Jjas namre¢ z znamenjem svetega
kriza! Blagoslovljen pa, kdor pri-
haja v imenu Gospodovem! Saj
smo prepricami, da si tega zname-
nja nisi nadel samo za svojo para-
do, kot svoj okrasek, ali morda ce-
lo kot kako masko, ki bi nas naj va-
rala nekaj ¢asa, dokler ne dosezes
kakih drugih temu znamenju na-
sprotnih namenov! Mi te spreje-
mamo z zaupanjem, ker smo pre-
pric¢ani, da si nadel to znamenje na
svoje celo le za to, da ti bo zvezda
vodnica, ki ti bo kazala pot tvojega
delovanja in stremljenja za sveta
nacela nase matere sv. katoliske
cerkve in napredek diéne nase K.
S. K. Jednote. To znamenje hoces
imeti za lué, ki ti bo svetila, da bos
utrdil to naso Ljubljeno Jednoto kot

mogocno trdnjavo proti brezver-

stvu, proti internacijonali, brezdo-
movinstvu in proti bedi in reviéini
naroda.

Zato ti v tej sladki nadi in v tem
prepricanju klicemo nas

"Prisréno pozdravljenc!”
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Zanimivo je, kako motivira g. urednik
vzroke, zakaj hotemo in moramo ziveti po
veri! Kakor razumemo odstavek, misli g.
urednik da najprej zato, ker nam zgodovi
na pove, da je vsak narod zZe pred sto in
sto leti imel vsak svojo vero’’, torej radi
zgodovinske ¢asti, katero ima vera, dalje
**ker je vera kulturnim narodom potreb-
na, kajti narodi brez vere so divjaki.”

To je jako nejasno povedano, Zdi se,
kakor bi urednik Sel okrog pravega, ka-
kor macka okrog vrele kase. Katero vero
pa mislite, g. wednik? Vero sploh? Saj
menda veste, da so razliéne vere, Da, zgo-
dovina nam pove, da so imeli vsi narodi
od zaéetka, vsak svojo vero, da, niso Se
nasli naroda, tudi med najbolj divjimi
divjaki ne, ki bi ne imel vere v Boga, To-
da ti narodi so imeli pogansko vero. Al
Jih je pa poganstvo civilizovalo? Ne;
ostali so divjaki, nekateri Se prav do da-
nasnjega dne, in bodo ostali tako dolgo,
dokler Lodo ostali pogani. Edina vera, ki
Je narode civilizovala in jim dala omiko
in prosveto, je bila krséanska vera, je bil
katolicizem. Zakaj tega ne povdarjate?

Za to prosveto in omiko, katero nam je
nasa vera donesla, smo sv, veri hvalezni,
Toda, da bi bil to nekako glavni motiv,
glavni nagib, ki bi naj nas nagibal k temu,
da se oklenemo te vere, pa ni res, Odloéno
protestujemo dalje. da bi se vera poni-
zala v navadno policijsko deklo, da bi ve-
ro rabili samo v to, da pomaga viadarjem
viadati Ljudstva, kakor nam pogosto rdeé-
karji in nasprotniki o¢itajo. Ne zanikamo,
da krséanstvo oplemeni eelega Eloveka, da
uredi tudi njegovo razmerje do svetne
oblasti in do soc¢loveka. Toda ni pa krs-
canstvo dekla svetnih mogoteev,

PPoselno znacilen pa je nasledni stavek:
“Ker pa spadamo mi k sveti  Katolisk:
Cerkvi, kamor nas je ze nasa mati pri sv.
krstu zapisala — moramo..."”

G. urednik, to pa ni res! Odloéno opo-
rekamo, da bi hili ¢lani in élanice K. S, K.
Jednote dobri katolicani radi tega, ker
nas jJe mati “pri krstu v katol. Cerkev
vpisala®™ temved smeo katoliki le radi te-
ga, ker smo prepri¢ani o resniénosti na-
nkov te cerkve, Mi smo verni katolitanje
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radi tega, ker verujemo, da imamo nad se-
boj svojega Boga in Stvarnika, ki nas je
vstvaril zato, ker imamo neumrjo¢o duso,
katerp zvelicati je poglavitni namen na-
Sega zemeljskega bivanja in zZivljenja. Za-
to smo katoliki, ker je sveta katoliska cer-
kev edina, ki nas po pravi in najvarnejsi
poti vodi do tega naSega poglavitnega ci-
lja in ker nam ona edina daje pravih sred-
stey in pripomockov, da ta svoj eilj tudi
dosezemo. To je vzrok in sicer poglavitni
vzrok, zakaj smo katoliki in zakaj hoée-
mo, da ostane taka tudi Jednota, v katero
spadamo.’

Mi nismo katoliski iz kake pietete, spo-
Stovanja do naSe matere. Cast nasi mate-
ri! Toda tvoja ali moja mati je verovala
morda v carovnice. Ali bom radi tega ve-
roval tudi jaz? Ne! Nasprotniki nam oéi-
tajo res, da smo omejeneci in staroko-
pitnezi, ¢eS, da verujemo, kar nam je
nasa mati natvezila, ¢e tudi nismo o tem
prepri¢ani. Ne, g urednik! Ni res to! Mi
smo najprej res yvrjeli svoji materi. Toda
ko smo se zaceli razvijati in je bil nas
razum zmozen sprejemati dokaze in proti
dokaze, uéili so nas veronauka, podajali
S0 nam resnico za resnico in jo skusali tu-
di pojasniti in dokazati nasemu razumu.
Ko smo odrastli, in se popolnoma zavedli.
smo spoznali popolnoma tudi resni¢nost
svete vere, in zato smo se je oklenili. In
kolikor holj jo spoznavamo, tolike bolj
smo navduseni za njo, toliko bolj smo pri-
pravljeni za to sveto katolisko vero Zrtvo-
vati vse, tudi kri in Zivljenje. Zivljenje po
veri je za me prva doiZnost Zis1jenja, za-
to — eding zato — sem za to sveto vero
z duso in sreem!

To, g. urednik, je glavni motiv, je glav-
ni vzrok, da smo in hoéemo ostati verni
katoliki in to mora hiti tudi glavni mo-
tiv in vzrok, da boste tudi Vi delovali
najprej za napredek in proevit katoliske
vere in cerkve, enako kakor za proevit in
finanéni napredek Jednote same.,

Tudi ni logiéno potemtakem, ako trdi-
te, da je plaéilo Jednoti, da je bila skozi
20 let katoliska to, da je Ze nad en mili-
jon dolarjev podpore razdelila, Vendar,
ko pozdravijamo nasega novorojenika,
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se ne moremo premagati, da bi ne opozo-
rili ¢. urednika na nekatere malenkosti,
katere se nam v programu ne dopadejo
in s katerimi ne soglasamo.

Pri malokateri konvenciji se je namrec
katoliski znac¢aj Jednote toliko povdarjal,
kakor ravno pri zadnji konvenciji lani.
Se nikdar preje se nam ni toliko zagota-
vljalo, kako bojo kakor uradniki Jednote,
tako zlasti da bo Glasilo skozinskozi kato-
lisko. Zato imamo ¢lani pravico zahtevati
kakor od glavnega urada, tako posebno Se
od ““Glasila’’ da se bo res vse vrsilo stro-
go v katoliSkem duhu. Naj mam zato g.
urednik oprosti naslednje opazke!

1. Najbolj nas je zanimal program in
sicer v programu tofka o verskem prepri-
¢anju in o verskem delovanju ““Glasila™.
Veseli nas zagotovilo, da bo Slo vse stro-
oo po naukih in nacelih nase sy, vere.

Vendar nas je takoj zatetek odstavka
zbodel y oc¢i. Naslednja dva odstavka, kjer
razvija urednik svoj domoljubni in narod-
ni program, je povdaril zelo vidno in raz-
loéno s tem, da je takoj med prve besede
vpletel napis odstavka, s podértanimi ér-
kami, ‘‘Vse za dom!”’ in ‘‘Vse za narod’’.
Clanek, ki bi moral dosledno nositi enako
jasen napis ‘‘Vse za vero!'’ se pa zalenja
kar nekako v sredi, tako da se zdi, kakor
bi se ta ¢lanek omalovaZeval, kakor bi se
hotelo, doseéi da bi ta del programa toli-
ko ne padel éitatelju v oéi, kakor nasle-
dnja dva.

Sicer je to nabrze samo “‘lapsus cala-
mi’
hitel in mo je to uslo. Vendar tu gre za
program in sicer za program v najglav-
nejsi toéki eele Jednote in glasila, tu bi se
morala rabiti mrzliéna gotovost in jas-
nost, da bi se ne prezrlo niti picice, da hi
bil program Ze v zunanji obliki nekaj tako
jasnega, da bi ga vsak citatelj takoj na
prvi pogled imel celega pred ofémi, Ured-
nik je imel ¢asa skoraj veé kakor en me-
see, da je ta program lahko dobro pre-
resetal in lahko stokrat popravil, ako bi
bilo treba.

— “‘pogresek peresa’’, ker je urednik
g J

2. (‘ela tocka verskega programa ‘‘Gla-
sila’ se glasi dobesedno:

“*Bratje in sestre K. 8. K. J., kakor tu-
di ostali cenjeni ¢itatelji! Gotovo Ze veste,
da ima nasa slav. K. S, K. .J. gorioznacens
besede (Vse za vero, dom in narod!) za
svoje geslo. To so najbolj dragocene sve-
tinje vsakega naroda, ée hoce biti srecen.
Zgodovina nam kaze, da je imel vsak na-
rod ze pred sto in sto leti svojo vero, in
da je veéra med kulturnimi narodi neob-
hodno potrebna, kajti narodi brez vere so
divjaki. Ker pa spadamo mi k sv. katolis-
ki Cerkvi, kamor nas je ze nasa mati pri
sv. krstu zapisala — moramo torej nase
katoliS8ko vero spostovati in ziveti, kako
nam ona veli. |

Gilasilo K. 8. K. Jednote bode gotovo in
brezdvoma stopalo po nacelih naSe svete
vere, kakor je stopala njegova mati K. 5.
K. J. ze celih 20 let, Kako lepo placilo pa
je dosegla za to! — Na tisoCe in tisoCe
vdov in sirot jo blagruje — *‘za izkazano
podporo!™ Tako program Glasila,

Te besede so sicer lepe, toda ako naj
Je to program in versko prepr.éanje **Gla_
sila’ so pa jako pomanjkljive in povrs-
ne! Tudi ne odzovarjajo popoinoma resni-
ci, Program katoliSkega in sicer strogo
katoliskega lista, kot kakorsnega pozdra-
vijamo “‘Glasilo’’
jasnosti in doloénosti in mora zlasti slone-
t1 na popolnoma drugaénem pojmovanju
katolicizma in dolZznosti, katero ima vsak
clovek, da je, ali da postane katolik.

mora obhsegati vse veé

Po nasih mislih, je to placilo za to, ker
je delovala ‘‘Vse za marod!'’.

Ako je pa delovala za**Vse Za Vero!"”
ze dvajset let, bi pa lahko navedli sadove,
katere je to delovanje donasalo rojakom
za napredek v verskem ozirun, v katolis-
kem zivljenju in prepri¢anju. Jednota ni-
kakor ni katoliska zato, da Li vec¢ podpore
razdelila, ampak je katoliska radi tega,
kakor pravijo glavna pravila Jednote, das
hi ‘‘ohranila med svojimi udi sveto kato-
lisko vero in tako pospeSevala njih ved-
no sre¢o'’ (stran 3) in ‘‘da bi pazila na
to, da vsi ¢lani spolnujejo svoje verske
dolZnosti.........."" (stran 4).

Res je zalibog, da tukaj g. urednik ni
mogel posebno veliko uspehoy in sadov
Jednote nasteti, ker se je v tem oziru zla-
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sti zadnja leta silno veliko gresilo z neod-
pustno nemarnostjo in popustljivostjo,
Katoliske Jednote med drugimi narodi so
ognjiséa, kjer se ogrevajo srea vernikov
za vzvisene nebeSke naunke katoliske vere
in za ljubezen do edinozvelicavne katolis-
ke cerkve. Pri nasi Jednoti imamo pa drus-
tva, kjer se vera ali cerkey ali vse, kar
Je v zvezi z vero, skoraj omeniti ne sme,
ki so gnezda rdec¢ih brezdomovineev. Za-
to smo pricakovali, da bo g. urednik v svo-
jem programu pod tecko **Vse Za Vero!'’
povedal, kako bo *‘Glasilo’ delovalo tudi
za spolnjevanje te dolZznosti nase diéne
Jednote, da se ho namreé v prihodnje vse
bolj zivahno in navduseno delovalo za
spolnjevanje tudi te dolZznosti Jednotinih
pravil, da bo zaklical tudi ped to tocko
besede, “‘lzdajice ki se odtujijo sv. veri,
ne spadajo v nase vrste!”’

Sicer so to res samo malenkosti morda
hi kdo mislil, da je to le dlakocepljenje.
Toda po zadnji konveneiji smo dobili vse
drugo prepricanje o Jednoti, kakor smo
ga imeli poprej. Takrat smo sprejeli toliko
zagotovila, da bomg ostali strogo katolis-
ki, da to sedaj po pravici lahko in moramo
zahtevati, Jednota se mora ohraniti taka,
kot kakorsna je bila ustanovljena in v ka-
korsno smo pristopili! Casi pa, ko se je
med nami dovoljevalo sramotno krevlja-
nje na dve strani, ko se je smelo s kato-
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liskim nasim imenom mesetariti, ga izrab-
ljati samo kakor kak nedeljski ‘‘aufpue’’
ali “‘Snajtfeder’, so pa minuli in morajo
miniti! Katera Jednota hoée racunati na
sodelovanje katolicanoyv, naj bo katolis-
ka in sicer s srcem in prepri¢anjem. Ka-
tera pa noc¢e biti katoliska po celi svoji
ustavi in celem svojem prepri¢anju, pa
nosi vendar ime “*Katoliska™ je pa golju-
fija in sleparstvo, ker hoce s katoliSkih
imenom  le slepiti nezavedne kaline in jih
vabiti v svojo sredo.

Zato raj nam pa g, urednik ne zameri,
da bomo strogo pazili na vsako besedo,
na vsak ¢élanek in na vsak dopis nasega
“Glasila’. Mi ¢lani plaéamo urednika,
pla¢ujemo list, zato imamo tudi pravico
in dolznost zahtevati od njega, da spostu-
je nase prepricanje in vodi list tako, ka-
kor smo mu narotili, Glasilo ni njegovo,
ampak nase, Jednotino!

““(ilasilo’ je bilo neobhodno potrebno
za napredek Jednote, Zato smo preprica-
ni, da se sedaj zaéenja za Jednoto nova
dobz ~ napredka in procvita, Ob jednem
pa, da se zatenja tudi nova doba delova-
nja Jednote za napredek katoliSke misli
med nami, za pozivljenje katoliSkega mi-
sljenja in zivljenja. Dal Bog!

Zato Se enkrat prav iskreno pozdravlja-
mo Glasilo in mu kliéemo nas

‘‘Prisréno pozdravljeno!

ROJAKI.

Pred nekaj meseei vstanovilo je v Chica-
g1, 11, nekaj navdusenih in zavednih slo-
venskih moz novo organizacijo, kateri so
dali ime, ‘‘Zveza Katoliskih Slovencev v
Ameriki’’ ali angleSko “*Slovenian Catho-
lie Lieague’’.

Namen te organizacije je jasno izrazen
7¢ v imenu samem, Zdruziti hocée vse trez-
no misleée, postene Slovence po celi Ame-
riki v mogoéno zvezo, ki bi reprezentovala
nas vse AmerisSke Slovence, brez  razlike
stany ali politiskega prepricanja,  hrez

razlike h kateri Jednoti spadamo, ali pn
katerem drustvu smo. Zdruziti hoée nas
vse, ki smo Se ostali zvesti naSemu stare-
mu slovenskemu geslu *‘Z Bogom za na-
rod”™ ““Za kriz in zlato svobodo!”’
Slovenei v Ameriki se zadnja leta vedno
bolj in holj ¢epimo in delimo. Stare velike
organizacije, ki so Se pred nedavno ¢asom
skupaj reprezentovale cel slovenski narod
v Ameriki in ga spojevale v tri veliki or-
ganizacije, ki so pa bile po misljenju so-
rodne, namreé vse tri katoliske, tega da-
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nes veé ne morejo o sebi trditi. Zadnje
¢ase je nastalo vse poluo raznih Jednot in
Jednotie, neodvisnih drustey in zvez in se
se vedno ustanavljajo nove in nove. Tako
se vedno bolj cepimo in delimo, -adno
bolj se razdvaja brat od brata, drustvo
od druStva, naselbina od naselbine, Zup-
nija od zupnije. To pa naravno slabi nase
moci, ker jih cepi, manjsa nas vpliv in
ovira nase delovanje, zlasti pa onemogo-
éuje vsako skupno delo za kake skupne
koristi, ¢ilje in namene,

Loéitey duhov, ali loitev po preprica-
nju misljenja je sicer potreba nasega mo-
avrnega ¢asa, Danes so pac ideje, je pre-
pri¢anje, je misljenje ona lofilna meja,
ki nas ali loéi ali zdruzuje. Delimo se bol)
po prepricanju in po idejah, kakor nas
pa lo¢ijo drzavne ali narodnostne meje.
Boj je na celi érti, toda le boj za preprica-
nje in boj za ideje.

“Nasj slovenski verski odpadniki v Ame-
riki so ze zaéutili potrebo zdruZenja med
svojimi vrstami, kajti tudi oni so zacuti-
1i, 'da gre pri njih enako vse po poti raz-
dvajanja in locitve. Zato poskusajo, Zo
dalje ¢asa te raztrgane vezi med njih so-
misljeniki popraviti, tesneje zdinziti, Vse
jednote in vsa drustva, ki so sicer dru-
stveno loéena vendar po idejah in prepri-
canju sorodna skusajo zdruziti skupaj.v
Judng jednoto, v jedno zvezo.

Prav to isto ¢éutimg tudi mi vsi zavedni
katoliski moZje. Tudi med nas je namrec
zasla ta slovenska bolezen razeepljenosti
in razdvojenosti in nesloge in tudi med
nami povzrocila veliko Skodo. Z Zalostjo
opazamo, kako se nam drustvo za drus-
tvom izgublja in odpada od starega slo-
venskega prapora, kako naselbina za na-
selbino utaplja v mlako zmote in propalo-
sti, Ia, to grenko éuti vsakdo. ki se le Se
malo zaveda svoje vere in svoje narodno-
sti.

Ako je torej sovraznik na nogah in hiti
svojo razkropljeno in razdvojeno armado
zdruziti nazaj v mogoéno vojsko, kolikor
bolj to moramo storiti mi, katoliSki mo-
zje, katerim velja to zdruZenje nasprotni-
kov, kajti gre jim za napad na nase
najdrazje svetinge. Ali moremo mirno gle-

dati, da se sovraznik zdruzuje, mi pa da
se razdruzujemo? Ali moremo mirno gle-
dati, da se sovraznik z mrzli¢no hitrostjo
pripravlja na boj proti nam, mi da bomo
krizem roke drzali in ga pocakali, da nas
napade in da nas najde nepripravljene?

Zato je onih par slovenskih katolisko
zavednih moZ, ki je bilo na ustanovnem
shodu Zveze katoliskih Slovencey v Ame-
riki, sklenilo, da zaklice med nase vrste
zavednih katoliskih moz klic k edinosti,
in slogi, klic k Zvezi vseh katoliskih za-
vednih slovenskih rojakov, cele Amerike.
Vse, kar Se katoliSko misli. vse, kar veru-
je Se v slovensko prihodnjost, vse kar se
zaveda resnosti ¢asa in razmer, vse to mo-
ra skupaj v eno celoto, v eno veliko zvezo,
v eno veliko neprodirne bojno vrsto. In v
ta namen so vstanovili  to prepotrebno
“‘zvezo’’, katera s tem danes stopa prvic
pred vas in vas vabi k pristopu v njen:
vrste,

Rojaki! V' Evropi se bije krvayi boj.
Zgodovina 8¢ ne pomni kaj takega, kar se
godi prav kar pred naSimi oémi. Da, to
Je veliki ¢éas. to je zgodovinski cas! Ta
¢as ho odloéilen za cele narode, drZzave in
tudi ideje in sicer za cela stoletja napre;.
Za stoletja naprej jim bo odlo¢il pota in
smer,

Mi Slovenei smo tudi eden izmed naro-
dov, za katerih prihodnjost gre. Ali
homo ostali kot narod tudi v prihodnjosti,
ali nas bojo pa Se bolj raztrgali, kakor
smo ze in nas tako unic¢ili za vedno. Da
veliki in zgodovinski éas je sedanji tudi
Zi nas.

Vse narodnosti v Ameriki so se Ze za-
vedle velikosti  in vaZnosti tega casa,
Vzbudili so se, zavedli se resnosti poloZa-
Ja in sedli zdruzeni in zedingeni k eni mi-
zi reSevat, kar se da Se resiti. Nekateri iz-
med njih so ze zacéeli akeijo, ki naj pre-
preci. da jih ne bojo moénejsi sosedje po-
nizali nazaj na staliSée navadnih suZnjev,
na trgovski predmet, s katerim bi razni
mesetarji barantali, ali morda celo plac.-
vali z njimi velikanske ra¢une, katere ho
treba po vojni poravnati, da se ne ho od-
Todevala njih bodoénost brez njih, morda
se celo od njih sovraznikov.
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Rojaki, v tem slovesnem in zgodovin-
skem trenotku stopa Zveza katoliskih Slo-
vencey pred Vas in vas vabi k Zvezi, «
cdinosti in slogi!

Bratje, v tem resnem ¢asu
mo vse, kar nas je razdvojevalo do seda)
in podajmo si roke vy zvezo! “°Z Bogom
za narod!’” si postavimo za geslo, krepko
se¢ oklenimo v bratski slogi drug drugega,
postavimo se pod naSo milo trobojnico in
tako pojdimo zdruzeni na delo, na navdu-
Seno delo za nas same, za nage koristi!

Skoro vsi narodi so imeli v zgodovini
7e svoje velike dneve trenotke, velike ca-
se, ki so odloéevali njih bodoénost za cela
stoletja naprej. Blagor je bilo tem naro-
dom, ako so nasli v takem velikem ¢éasu
velikih moz ki so pozabili sli preko vseh
malenkosti kot velikani na delo za narod
in mu zagotovili lepo prihodnjost. Sto-
letja potem se je teh moz cel narod z ve-
seljem in hvaleznostjo spominjal in jim
p('l slavo,

Slovenei, kaj pa mi? Ali naj ta nas ve-
liki éas najde samo malil, malenkostnih
moz? Ne, nikakor! Pokazati hotemo zla-
sti mi, kar nas je katolisko zavednih moz,
da znamg biti veliki, da ljubimo svojo
vero in svoj narod! Skupaj hocemo v mo-
goéno Zvezo katoliskih Slovencev in tako
zdruzeni hoéemo na delo!

Rojaki! Raztreseni smo po vseh drza-
vah naSe<velike unije. Razdvojeni smo po
raznih drudtyvih in jednotah! V razliénih
krajih imamo vsak razlicne potrebe in
razmere. Vendar imamo pa skupne naSe
svetinge, drage nam vsem enako! Zato pa
vsi skupaj na skupno delo za skupne na-
rodne koristi! Rojaki narod nas klice k
Zvezi! Zato vsi skupaj.

Po pravilih Zveze katoliSkih Slovencey
v Ameriki more k Zvezi pristopiti, kakor

pozabi-
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posamezni rojak tako cele naselbine kot
podruznice, ali cele slovenske zZupnije, ali
drustva in sicer bodisi podporna ali dobro-
delna, izobrazevalna, godbena ali pevska,
telovadna ali cerkvena. Kar se zahteva
kakor od drustva, tako od posameznika je
le, katoliSko prepri¢anje in katoliSko Zi-
vljenja po tem prepricanju. Trdna Zveza
je namre¢ mogoca samo na podlagi so-
roduosti misljenja in prepricanja, Nas je,
kdor je mas s srcem !

Rojaki! Ko danes stopamo pred Vas in
Vas vabimo v novo organizacijo, naj Vam
ho to klie bozje previdnosti, ki nas klic¢e
v velikem ¢asu k velikemu delu za velike
misli!

Torej skupaj, bratje! Zdruzimo se! Ni-
lkar ne dovolimo, da bi na§i potomei me-
tali kamenje ocitanja na nase grobove, da
hi bili mi sami grobokopi lastnega naroda,
da smo bili v velikem trenotku mali mozje,
Skupaj v Zvezo vsi, ki smo Se zavedni Slo-
venel, ki imamo Se smisla za naSe stare
svetinge, za katere so pradedje prelivali
sreno kri! Skupaj vsi, katerim je vera in
narodnost kaj veé, kakor pa morda samo
puhla in prazna fraza.

Bratje, v kolo se stopimo,
k Zvezi urno dajmo si roke.

Majki Slavi prisezimo . . . .! svojo zve-
stobo in svojo vernost! Teh malo moéi in

zmoznosti, katere imamo vsi zdruzimo
vsi skupaj in jih zZrtvujmo v navduSenem
deln za Boga in bliZnjega, za nas narod!

Pisite po pojasnila na  podpisano taj-
nistvo!

7 Bogom za narod! Za kriz in slobodo
zlato!

Ziveza katolisSkih Slovencev v Ameriki.

Dr. I. Seliskar, m. p. predsednik,
Tajnistve: 21 Nassau Ave. Brooklyn, N, Y,
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Iz New Yorka. — (enjeni gospod ured-
nik! — Prosim Vas malo prostora v nam
tako priljubljenem listu **Ave Maria™.

Ker se oglasam letos prvikrat, zato vo-
§im tebi, krasni list, sre¢no in blagoslov-
ljeno novo leto 1915, Zelim ti, da bi si s svo-
jimi krasnimi nauki pridobil srea vsel
rojakov po vsej Sirni Ameriki za Boga in
jih privedel na pot postenega in treznega
zivljenja.

Nase deklisko drustvo se je zaCelo zad-
nje mesece zopet pridno in lepSe gibati
in prebujati, Ker ni bilo Ze nekaj casa
sem pravega slovenskega duhovnega pa-
stirja v New Yorku, je vse nekam zaspa-
lo in omrznilo. Zadnje mesece pa prihaja
med naSe vrste novo Zivljenje, cesar se
vse drustvenice zelo veselimo.

Poroc¢eti, imam, da smo imela v decem-
bru za praznik Brezmadeznega spocetja
slovesno tridnevnico, Vecernih poboZno-
sti vsaki veter so se dekleta jako mar-
1jivo udelezevala, kakor tudi skupnega sv.
obhajila in glavnega letnega shoda, kate-
rega smo imele v Brooklynu,

Ob ¢asu glavnega letnega shoda je bila
skrajno neugodno vreme, Dez je lil celo
popoludne, kakor iz skafa, Vendar to ni
ostrasilo drustvenie, da bi se sklepnih slo-
vesnosti ne udelezile, o zadnjem govoru
smo obnovile prisego zvestobe svoji Ma-
teri Mariji, potem pa se razvrstile v ve-
licastno procesijo po micéni cerkviei sv.
Druzine, Procesije so se udelezile tudi ma-
njsa dekleta v belih oblekah,

Po poboznosti smo imele glavni letni
drustveni shod v cerkveni dvorani. Tu se
ju sklenilp marsikaj koristnega in lepe-
aa, kar ho gotovo zelo pospesevalo razvo)
drustvenega zivljenja v drustvu. Med dru-
gim se je zlasti sklenilo, zlasti delovati
na to, da se bodo drustvenice marljivo u
delezevale kakor skupnih sv. obhajil, tako
drustvenih mesecénih shodov. Tajnica bo

o I ()

za vsak shod posebej razposlala povabila.
da bo tako vsaka drustvenica par dni
pred sv. obhajilom in shodom opozorjena
na svojo dolznost, Ako bi se kaka dru-
Stvenica ne mogla udeleZiti, se mora pis-
meno na dopisnici opravi¢iti pri duhov-
nem vodji.

Sklenilo se je tudi, da se bodo dala dru-
Stvena pravila tiskati, da jih bo vsaka
drustvenica imela vedno pri roki. Pravila
so bila narejena sicer ze pred 6 leti, ven-
dar se jih ni izdalo do sedaj.

Ker v New Yorku sedaj ni posebnega
duhovnika in je sprejel vodstvo drustva
¢, P. Kazimir, nas$ ustanovnik in vodja
prva leta, zato se je sklenilo, da bo dru-
Stvo imelo zaéasno svoja meseéna skup-
na sv. obhajila v New Yorku v cerkvi
sv. Nikolaja, popoldanske sluzbe bozje,
shode in zborovanja bo imelo pa vedno v
Brooklynu ob pol 5, uri,

Upamo da bo sedaj pod vodstvom na-
Sega ustanovnika drustve dobilo nazaj
prvo gorecnost in prvo delavnost, ter da
ho zacvelo med nami ono drustveno Ziv-
Ijenje, kakorsno mora biti v vsakém dek-
liSkem drustvu, Zato prosim vse druzbe-
nice, da se oklenejo z novim veseljem in
novim navdoSenjem nasega lepega dru-
Stva, Zlasti vabim one drustvenice, ki zZe
dalje ¢asa niso bile pri shodu, naj bi zo-
pet prisle in ostale zveste Mariji, kakor
ste same obljubile pri sprejemu v dru-
Stvo,

Drustvena pravila se tiskajo in kakor

hitro bojo dostiskana, dobile jih bojo vse.

drustvenice y roke.

Se na nekaj bi rada opomnila drustve-
vice, Veckrat je ze drustveni duhovni vo-
ditelj opominjal dekleta, naj bi pri shodih
vse molile in pele glasno in navdudeno,
ker to pozivi vse pobozZnosti, ako se opra-
vijo navduseno in z vu-wljn-m in sodelo-
vanjem vseh, ki so navzocéi. Toda do se-
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daj je bilo vse zaman. Pri zadnjem sho-
du je bilo pa drugaée. Ko smo zapele
krasno pesmico **Ti, O Marija..."” zapela
je vsa cerkev z nami, tako da nas je vse
navdusilo in prevzelo. Tako je prav, dru-
Stvenice! Dali smo tiskati tudi molitve
pri shodih. Tudi te bojo dobile vse dru-
Stvenice v roke, da bojo tako lahko vse
glasno odgovarjale in molile vse krasne
molitve, ki so za shode predpisane,

Da, druStvenice, skupna molitev in
skupna pesem, to je kar élovesko sree po-
vzdigne in navdusi!

Pozdravljam vse ¢lanice in drustvenice,

Katinka Pavlic,
t, ¢. tajnica.
el VL e

Bridgeport, 0., 29, decembra 1914, —
Leto 1914 se poslavlja od nas, polno brit-
kosti in zalosti, Kaj nam prinese prihod-
nje leto? To je prikrito nasim ocem. Bog
odvrni strasno sibo, s katero tepe celo
Evropo, kjer teko potoki ¢loveske krvi,
da si bodo voditelji ljudstey podali zo-
pet roke v miru in edinosti. Naj odvrne
ljubi Bog tukaj v Ameriki od nas bedo,
ki pritiska na marsikatere duri. Mi tukaj
v Ohio jo britko ¢éutimo, Ze nad 8 mese-
cev pociva delo v premogokopih, ker de-
lavstyo stavkuje v nadi, da si izvojuje
vsaj nekoliko éloveskih pravie. Le malo
upanja imamo, da bi se stavka tako kma-
In koncala, Premogarski baroni ne uklo-
nijo glave! Ni¢ se jim ne smili ubogi tr-
pin, ki trpi lakoto in bedo. Saj imajo do-
sti kapitala, da Zive lahko in ndobno.

V tem éasu bede in revséine pa vidimo
lahko vsi, kdo je prijatelj trpeéega de-
lavstva. Na§ tukajSni katoliski Zupnik
Rev., Van Lintel, je na§ pravi oée in po-
moénik. Revne druzine podpira z oble-
kami in obuvalom. Okrog bogatih dobrih
ljudi hodi beraéit, da more potem reve-
zem dajati in jim lajsati bedo, Tudi Zup-
nik iz Bartona Rev. McEachen nas je pre-
senetil. ko je poslal za boZiéne praznike
za *kristinas prezent’ vsakemu veliko balo
obleke. Ginljivi prizori so se videli na tu-
kajsni unijski postaji takrat, Kolikor ve-
¢jo druzine ima kdo, toliko veéji je bil za-
vitek, in sicer ne glede na narodnost ali
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vero. Vzemi in obleci svojo druzino!

Da, tukaj smo videli, kdo je pravi pri-
jatelj delavstva. Ali ubogi zani¢evani du-
hovnik, ali tisti, ki kriéijo ‘‘mi smo pri-
jatelji delavstva’, ne storijo pa niCesar
za ubogega trpina,

Na sveti dan smo imeli sv, maso ob pe-
tih zjutraj. Presenetila nas je velicastna
sluzba bozja, zlasti krasna godba na ko-
ru in prekrasno petje, tako da smo za tre-
notek pozabili vso bedo in gorje in se
zatopili v radostna éustva svete noéi, Ve-
lika vecina vernikoy je pristopila k miz
Gospodovi pri tej sv. masi in so tako z ve-
seljem praznovali prihod Gospodoyv v njih
srea. Med onmimi, ki so pristopili k mi-
zi Gospodovi, je bilo jako veliko tudi nas
Slovencey, za kar smo bili potem v pri-
digi javng pohvaljeni,

Od tukaj je odslo ze veliko nasih roja-
kov drugam za delom. Tako nas je zapu-
stil na$ obée spostovani Mihael Hocevar
in odsel v Joliet, 111

Voséim vsem citateljem in Gitateljicam
Vasega milega lista veselo in sreéno novo
leto, tebi, na8 mili **Ave Maria’’, pa obi-
lo narocénikov! Da, zelim, da bi ne bilo
slovenske hiSe v Ameriki, kjer bi ne imeli
naroc¢enega tudi tebe. Posebno ve, slovenske
matere, naroéite se na ta prekvasni list!
Koliko lepega in tolazljivega bere ravno
stiskano matering srece v tem listu! Da,
gospod urednik, iz srea Vam zelim, da hi
postal polmeseénik, da bi ga tako dobivali
vsakih 14 dni, Kako bi se zveselili tega
gotovo vsi narocniki!

Maria Hoge.
—0._

Pueblo, Colo, — Zacensi v petek po Za-
hvalnem dnevu in nadaljevaje do prve ne-
delje v Adventu smo imeli 40-urno po-
hoznost pri kateri so na8i verni rojaki
in rojakinje obiskovali presv, R. T. zelo
pridno, vsako uro je kleéala velika mno-
zica v cerkvi in malodane vsi so sprejeli
sv, zakramente, Cast g, Ivan Perse iz Lead-
ville, Colo.; je goreée, z jedrnatimi pridi-
gami navduseval faro za vestno krséan-
ske zivljenje,

Boziéne praznike smo obhajali namoé
veselo in slovesno. Spost, sestre so okra-



36 ‘““AVE MARIA”

Februar, 1915.

sile cerkev, da je bila kar podobna ne-
heskemy raju, Mlajsi pevski zbor, spret-
no izurjen od Solskih sester, je popeval
pri slov. sv, masi ob 4, in ob 8. za glavno
sv. opravilo ob 10 sta pa marljivo pri-
pravila odrascene pevee in pevke gosp.
Mat, Jerman in njegova Zena, Govorilo
se je v mestu, da se mili, krepki in ubrani
elasovi v St. Mary’s cerkvi ne dajo preko-
siti nikjer drugod.

V nedeljo pred Svetim Dnevom je dek-
lisko dr. sv. Neze podarilo trem gospodié-
nam zlate medalje, ker so ostale v dru-
Stvu od otroskih let do 18 leta. Ako grede
v javne, brezverske Sole, predno zdelajo
8. razred v kat. Soli, tega spominskega od-
znaka ne morejo dobiti, Letos so bile od
likovane Kristina Slatnik, Helenea Simo-
nié in Amalija Pugel,

Sotutno se bode dr, Sy, Neze spominjalo
letos na sv. Treh Kraljev na prejsnje so-
drustvenice, ki se bodo Bogu posvetile v
benediktinskem samostanu, St. Scholasti-
ca Convent, Chicago. Odtam so naSe Sol-
ske sestre, ki imajo tudi zavod za visjo
vzgojo deklet v Canon City, Colorado.

Miss Anica Robida,

Karolina in Anica Robida sta Slovenki,
roj. tukaj v Pueblo, héerki Janeza in Ma-
rije Robida, ki se vedno neumorno za-
nimata za napredek fare in za poSteno od-
z0jo nase mladine. Naj jima mili Bog na-
kloni bogato placilo za izredno Zrtvoval

nost, ker njuni sta ti dve edini héerki.
Zadnja, Anica, je le bolj tezko izprosila
dovoljenje od ljubeznjivih roditeljev. Obe
sta odliéno dovrsile osmi razred pri nas,
potem pa Se viSje Sole v samostanu. Karo-
linca, seda] sestra Edith (Ze pouéuje v
Waukegan, 1lL), bo naredila veéne ob-
ljube, druga, Anica bo pa preobleéena,
sprejeta v novicijat. Sestra Edith pise mi
tako ginljivo; da izrazi svoj presreéni po-
klie, pravi: **Veé mesecev koprnim od ve-
selja, da se JezuSéku za vselej posvetim
za Njegovo nevestico, ¢ée sem in bom sploh
tega vredna.”’

Res, neoskrunjena mladost, nezatemne-
la nedolZznost! Kak posvetnjak si misli:
nima pravega pojma o prijetnosti tega

sveta. — Blage srece ne razume vsak. Sa-
wopasnez se rajsi zaleti strastno v uz-
vanje kakor muha v sladko — pa za-

strupljeno jed, ali kakor brezumno Zzi-
vinée v mlado deteljico, — je — masi, sled-
nji¢ poéi,

Nedolzno sree opazuje svet, misli vzdig-
ne, pogleda v veéni raj, Svet ji je vreden
le toliko, ne vec; mala luéica je vredna
dosti, ali nikdar veé kot solnéni Zarki.

Dostikrat Se brezverci obéudujejo te
blage, Bogu posveéene osebe, Odseva jim
1z o€, izrazena je na obrazu vesela za-
dovoljuost, vse izpricuje, da se v sreu,
v blagi dusi igra mila sreéa. Revne so,
ker ni¢ nimajo svojega — vendar imajo
dosti; pricakujejo veliko in bodo vse do-
segle,

V' tem samostanu je kakih 130 sestra.
po narodnosti pripadajo gotove 12 razlié-
nim; osem je Slovenk. Kjer je iskrena
ljubezen do Boga in do bliznjega, tam se
izgubi taka razlika, vse nasprotstvo —-
kakor tema in vsa mrzlota ob objemu
solnénih Zarkoy,

Naravno je, da poboZne sestrice tudi
Se ohranijo prijetna &utila do svojih po
krvi in do svoje narodnosti; to ostane.
Ali Se tako velike razlike so modro ure-
Jene, omiljene ter prelepo vpletene v div-
ni venee medsebojnega spoStovanja.

Istega dne bo naredila vedno obljube
v tem samostanu tudi sestra  Loretto,
prej Helena Neznik, ki ima Ze dve se-
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Miss Karolina Robidz,

sedaj &, sestra Edith,

stri tam, in Justina Hrusovski ho preol-
le¢ena, sprejeta v novicijat, ki ima tudi ze
dve sestri v istem samostanu. Obe sta
Slovakingi, pa sta dovrsile osmi razred
nase Sole, predno so se Slovaki od nas lo-
Gili.

Spostljive vdani B0 Z

_0

Tioga, Wis. — Velecenjeno urednistyvo
““Ave Marije™! Najprej lepa hvala za
Vas prekrasni koledar! Sicer sem vedela
ze ynaprej, da bo lep kakor druga leta,
ali da bo tako izvrsten in zanimiv, pa bi
si ne bila mislila. Kako krasne povesti,
Ijubke pesmice v éast nasi nebeski Materi
in poljudne razprave za vsak mesec po
sebe! Vse se vrsti drugo za drogim tako
lepo, da zares ne more§ odloziti te drago-
cene knjizice prej iz rvok, dokler je ne
precita§ do konea.  Kako malenkostna
vsota za tako krasen dar, katerega naj
hi si omislil vsak Slovenee v Ameriki! U
verjen naj bo, da mu ne bo Zal za to, Saj
najde v njem vse polno zanimivega in po-
uéljivega,

Cestitam Vam, prec, g, urednik, da se
Vam je posredilo izdati tako hvalevredno
knjigo, presréno Zeled, da hi mogli ob
letu izdati zopet kaj slitnega., V tem pa
naj Vas podpira Kraljica nebeska, za ko-
je &ast se trudite,

Tem potom obnavljam naro¢nino za
list “‘Ave Maria”’, ker bi ne hotela biti
niti en mesec brez tega prekoristnega li-
sta gojec iskreno zeljo v svojem sreu, da
bi se ta predragoceni biser razSiril po
vsod, koder bivajo Slovenei, in to pa ta-
ko moéno, da bi ga mogli izdajati vsaj
vsak teden enkrat. Tej moji Zelji pa se
tudi pridruzujejo vsi, ki ljubijo, ali si
prizadevajo ljubiti preljubo naso Mater,
nebesko Kraljico Marijo. Saj je ta list v
prvi vrsti namenjen y to svrho, da raz-
SGirja njeno slavo fer povisuje njeno Ces-
tenje. Zato pa vsi na delo! Kajti €e bo-
mo vsi delali vsak po svojih moéeh zanj,
s¢ bo kmalu razsiril povsod, koder se
éuje nasa mila slovenska govorica.

Na Matere Bozje dan, t. j. 8. dee. pret.
1., se je ustanovilo v nasi zupniji na Wil-
lardu drustve krSéanskih Zena in vdov
pod pokroviteljstvom Zalostne Matere
Bozje. Glavni namen tega drustva je
predvsem navajati slovenske matere v to,
da vzeajajo svoje otroke v kritanskem
duhu, ter jim poleg tega zbujati tudi ve-
selje do olepSavanja domade cerkve. Za
res plemenita in hvalevredna namena!
Kajti prava in dobra vzgoja otrok je ve-
lika uwmetnost za vsako mater. Vse ma-
tere, ki imamo otroke, hi se morale uéi-
ti in uditi. kako je treba vzgojevati mla-
ding v pravem krS¢anskem duhu, da po-
stanejo nasi ofroci pozneie posteni krist-
jani frdnih in neomahljivih znacajev. Saj
je takih tako silng potreba y sedanjih &a-
sili, ko se toliko piSe in dela zoper sve-
to vero, ta najdraZzii zaklad vsakega é&lo-
veka! Tn potem olepSava bozjega hrama!

Kaj je Se koristnejfega in Bogu vSed-
nejSega kakor kintanje njegove svete hi-
§¢?! Vse, kar storimo ali darujemo v ta
namen, nam povene Bog prej ali slej. go-
tovo pa v vetnosti. Zato je le Zeleti, da hi
ne hilo v fej zupniji nobene matere, ali
vdove, ki bi ne bila v tem prekoristnem
drustvu, oziroma v bratoviéini Zalostne
Matere BoZje. Ta pa naj nam stoji na-
strani pri tem prevaznem delu v ¢ast in
slavo hoZjo!

Tukaj na farmah je bilo letos zares iz-
redno slabo vreme, Vedno le deZevje od
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zgodnje pomladi pa do pozne jeseni. Ali
kljub temu smo pridelali vsega dosti.
Zlasti dosti se je nakosilo sena, kar ima-
mo Se najrajsi, ker se peéamo ponajves
z zivinorejo. Ta namre¢ Se najved nese
v 1ej dezeli. Slovenci se vedno bolj mno-
Ze v teh krajih, Veliko jih ima tudi Ze
zemljo nakupljeno. Vendar pa je Se dosti
dobre zemlje naprodaj, katero prav rad
wizkaze vsakemu nas hvale vredni in spo-
Stovani rojak g. J. Cesnik, ki je obenem
tudi Zupan tega okraja ter Zeli vsem ro-
jakom vse najboljSe, — napredka, srede
in hlagostanja.

Nasi rojaki zelo napredujejo v okolici
Willarda in Gormansa, pa tudi na§ naj-
blizji sosed in rojak g. F. Murgelj iz
vrstno koraka z napredkom. Letos si je
liéno prenovil hi%o ter jo poveéal, Pa tudi
woderen hley ima Ze v delu nas§ podjetni
rojak. Bog mu daj svoj hlagoslov v kar
najvedji ohilici!

Kot navduSeno in wvneto Slovenko, ki
sréno Ijubim svoj narod ter Zelim vsem
rojakom vse najboljSe, zlasti napredka.
sre¢e in blagostanja, kakor sama sebi, me
sréno veseli, da na& narod tako lepo na-
preduje v kmetijstvu. Tako vsaj izpre-
vidijo in izpoznajo tudi drugovodei, da
so tudi Slovenei pridni, podjetni. vziraj-
ni in odloni in da se prav lahko kosajo
z vsakim drugim narodom. pa najsi bo
to Ze Nemee ali AngleZ, v vseh ozirih na-
predka in pridnosti.

Tu pri nas na Tiogi sta zazdaj Se sa-
mo dve slovenski druzini. NaSa in ona
gori omenjenega rojaka, Nekaj Sloven-
cev, namred onih, ki so si Ze nakupili zem.-
l1jo, se naseli ob priliki, Letos se je nase-
lilo tod okrog dokaj ogrskih Slovakov
drnZinami vred. Ti sicer pravijo, da so
katoliSke vere. toda ne vem, fe je res,
ker se iih nikdar ne vidi v cerkvi,

Koneéno naj 8¢ izrazim 7eljo, naj do-
deli mili JezuStek ITjubi mir vsemu svetu
zlasti pa naSi [jubi nesreéni domovini. ka-
teri naj zasijejo po sedanjem strafnem
prelivanju slovanske krvi lep&i in sred-
neisi dnevi!

Vasa prevdana

Marija Toleni.

Lorain, Ohio. — Dragi gospod Urednik !
Ker 7e tako dolgo ni bilo videti nobene-
ga dopisa iz nase naselbine v ““Ave Ma-
ria’’ niti v ““Am. Slov.”” Vas prosimo da
priobéite ta nas skromen dopis,

Dee. 27. so Solarji nase farne Sole ob-
hajali god nasega ljubedega pastirja, Rev.
J. A, Stefanica, njim smo se pa pridruzile
tudi  graduantinje 1914. To je bil pa
res dan prisrénega veselja!

Po vedéernicah smo se vsi zbrali v sol-
ski dvorani, tudi nasi stari§i in prijatelji.
Ko je bilo vse urejeno, sta $la dva decka
po castitega gospoda. Ko so Gospod v sto-
pili v dvorano, smo jih pozdravili z bese-
dami ‘““Welcome, dear Rev. Father, wel-
come, thrice be weleome,’’ nakar so se za-
slisale orgle, in blizo dve sto sre je veselo
zapelo krasuo pesem ““Full of joy we gla-
dly greet thee, welcome in our midst to-
day” ete, Potem je Antonia Tomsi®, u-
conka Sestega razreda v imenu vseh otrok
imela lep nagovor v materinem jezikn, ta-
ko da so lahko tudi na&i stari§i razumeli.

Govor je bil krasen, in v marsikaterih
o¢eh so bile videti solze. Potem so otroei
vseh rvazredov izrazili svoja vostila v pre-
lepih hesedah, in zapeli smo Se par lepih
pesmi

Solski otroci so dali v dar lepo §tolo kot
dar dastitemy Gospodu. Mi pa smo jim
dale lepo ‘“‘blazinico”, katero smo sam:
naredile, Na konen nase male sloves-
nosti smo vsi navzoéi navduSeno zapeli
“Hvala Vednemu Bogu’’.

Sedaj so pa & g Stefanié s tem nam
povedali nekaj lepih dogodkov iz Zivlje-
nja sv. Janeza. In s tem se je konéala na-
sa lepa slovesnost. O, pozabili smo §e po-
vedati da so vsi Solarii dobili nekaj
“sladkega’. kar ofroke vedno razveseli.

Al smemo tudi omeniti da so se Bo-
7it1,i prazniki pray dobro ohnesli? Bo-
7iena kolekta je hila blizu $300, (5. g. Ste-
fanié so rekli, da tako dohre kolekte ni-
so pricakovali v teh slabih &asih, Zelo iz«
nenadili in razveselili so pa& gospoda tu-
di drngtvi Cistega Spofetja Marijinega
(zensko) in pa Sy. Alojzija (mo&ko). Prvg
omenjeno je darovalo cerkvi $50, drugo
$100. Zato gre drustvoma ast, kaj ne?
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Sedaj pa mislimo, da je nas dopis zado-
sti dolg, kaj ne, da je, dragi gospod Ured-
nik?

Prosimo Vas, ¢e je kaj vreden, in ni pre-
ve¢ napak v njem, da ga priobéite v *“ Ave
Maria’’. Sicer ga pa denite v kos.

Toda — nekaj smo Se pozabile — kako
nam, graduantinjam gre. nismo prav nic
povedale. Ali se Se spominjate tistega na-
sega dopisa, katerega ste priobé¢ili v juni-
jevi Stevilki 19147 Gotovo bi radi vedeh
ée smo zveste ostale tistim obljubam. Da,
castiti gospod, z hoZzjo pomoéjo smo. Kras-
ne nanke, katere sta nam polagala na srea
¢, g. Stefani¢ in nasa uéiteljica ¢, se-
stra Regina, so Se vedno v nasem spo-
minu, in na vse moéi si prizadevamo po
njih ziveti. O. koliko krat se zmislimo na-
zaj na tiste krasne dneve, ko smo toliko
lepega in poduéljivega slisale.  Se zivo
pred oémi nam je pa posebno tisti dan,
ko smo graduirale — ko smo se poslovile
cd svojih dragih predstojnikoy in soSo-
larjev. Spominjamg se ko smo stale na o-
dru in prejele ““diplome’ od ¢. gospoda,
in kako so nas Sc¢ enkrat opominjali. da
vedno pridne ostanimo. Da, to vse nam je
$¢ v spominu.

Najbolj tezko nam je pa bilo slovo
¢. cestre kajti tako dolgo let smo bili sku-
paj. Ko smo se jim zahvalile za vse kar
so za nas storili, so rekli, da najlepsa hva-
la in plaéilo jim bode & hodo videli da
smo pridna in poboZzna dekleta, in taka
indi bedemo, fe veé krat prejmemo svo-
Jega prijatelja — Jezusa v svoja srea. O,
kolikokral so nam polagali na srea pogo-
sto sv. Obhajilo! Ali tudi njih Zeljo izpol
1 njemo? O kako smo vesele da zamorema
ves, ‘‘da’. Vsako nedeljo gremo k sv.
obhajilu. Vemo da stem veselje delamo.

Sodaj je pa nas dopis  gotovo za dost
doly.

Prisréni pozdray vsem hraleem ““Ave
Maria’, posebno pa, Vam, gospod Ured-
nik.

Graduantinje $ole sv. Cirila
in Metoda.

G. Anton Mravlje iz Indianapolisa,
Ind., nas vprasuje v G. S. ‘“‘kaj nam je
socijalizem storil?”’, da ga napadamo in
da smo mu napovedali tako odloen bhoj.
Potem dostavlja: “Objednem Vas poziv-
ijam na boj, kajti jaz kot proletaree bom
vedno stal in se boril za napredék svojih
sotrpir 2v in vedno hom zagovarjal delav-
ske interese.”’

(i Mravlje, socijalizem nam ni ni¢ hu-
dvea sioril in nam tudi nié hudega sto-
riti ne more, Dalje nam pa pri nasem delo-
vanju sploh prav nié ne gre za to, kaj kdo
nam hudega stori, Mi smo napovedali so-
cijalizmu, zlasti slovenskemu, odloéen boj
edino radi tega, ker je socijalizem veliko
hudega stori] Vam! Celemu delavstvu, Se-
veda n, pr. Vi sami ne vidite, kako Vas
je preslepil in pregoljufal. Par zidovskih
delamrznih kreatur vodi ves na§ socija-
lizem in sicer zato, da slepe Vas uboge
proletarce, da Vam potem lazje kradejo
krvave 7Zulje iz Zepa in na Vase 7Zulje 7i-
ve, si zidajo krasne vile in umirajo kakor
milijonarji, kakor n. pr. Bebel i. dr. Zato,
o. Mravlje, ker vidimo, kako nesrammno
ravna ta socijalizem z Vami, kako Vas
peha vedno bolj in bolj v gorje in bedo
in Vas bo Se bolj, ako se mu ne ho ustavi-
lo kmalu njegovo pogubonosno delovanje,
zato smo mi tako nasprotni temu socija-
lizmu. Mi hi Vam radi odprli oéi. da hi
sami spoznali socijalizem v pravi luéi, ne
kakorsnega se Vam dela, temveé, kakor-
Sen je v resnici, Zato pa autimo, da je
nasa dolznost, ako smo res narodnjaki in
prijatelji delavstva, delovati z vso silo
proti soeijalizmu.

Dalje Vam pa moramo sporoditi, da
nam je jako zal, da VaSega poziva na bo)
ne moremo sprejeti, Ne radi tega, da bi
se Vas bali, temved, ker mi slovensko Zu-
ljevo roko previsoko spostujemo, kakor
da bi se 8li z njo bojevat. Na§ boj ne
velja delavstvu, temvedé delavskim krvo-
sesom ne Vam temved Vasim sovraznikom,
Zato da govorimo z Vasimi lepimi heseda-
mi: bomo kot prijatelji proletarcey vedno
stali in se borili za napredek delavskih
sotrpinoy in homo vedno zagovarjali de-
lavske interese; nikdar in nikoli in pod
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..nobenim pogojem pa ne interesov delav-
" skih izsesalcev. .

Vidite, g. Mravlje, ko bi Vi ne bili zZe
tako rdeée zaslepljeni, hi to sami lahko
spoznali in uvideli, Videli hi, kako ne-
sramno in podlo Vas varajo Vasi rdeci
voditelji, kako Vas vede in hote pehajo v
vedno ve¢jo bedo in gorje. Seveda zveci-
ne so to nesramni in bhrezsréni judje, ka-
terim se zdi dobro delo, ako Vas katerega
ogoljufajo, Na skrivnem se pa smejejo in
Vase zulje na banke nosijo. Sami bi lahko
videli. kdo je pravi Vag prijatelj ali oni,
ki Vas izsesavajo ali mi, ki Vas mirno sva-
rimo pred njimi in jih Vam hotemo raz-
krinkati, da bi videli njih podlo poéetje.
Seveda, g. Mravlje, oni si mislijo, kdor je
tako neumen, da se nam da varati pa naj
bo varan!

Zato, 1jubi g. Mravlje, odloZite vsaj ne-
kaj te rdeée slepote, katero imate v oéeh,
potem pa na svidenje ne v boju, ker smo
premirvoljubni. temved pri navduSenem pra-
vem delu za napredek in blagobit fastit-
ljive zuljeve roke! S socijalistiSkem. po-
zdravom

Ave Miea, ali pravilno Ave Maria.
= e

Ely, Minn. — Ker se ti¢e delavskih raz-
mer tu pri nas, Vam moram sporocati su-
mo slabe vesti, Delamo le za silo, vsled
Cesar ne svetujem nikomur, da bi prisel
semkaj iskat dela. Kadar se te razmere
izboljRajo. Vam sporofim pravodasno. Ka-
kor se sli§i in &uje. se to zgodi prav kma-
In. Zato le potrpite dotlej, dragi rojaki!
Kajti zdaj je tu slaho za trgovea in de-
lavea. Glede verskih odnaSajev pa ni Se
tako silno obupno tu pri nas. Vendar pa
bi se kljubtemu naSlo kakSnega katolida-
na ali rojaka, ki bi prodal nafo hoZjo hi-
So za en starokrajski krajear. Toda kar
nas Jje pravih katolidanov, Smo
neomahljivi  in  neustraSljivi  ter prav
radi podpiramo svojo Zupnijsko cer
kev svetega Antona. Tudi nag duhovni o-

#e Rt. Rev. Mer. Jos. T. Buh se ne tresejo
za par stotakov vprid nasi cerkvi sv. An-
tona. Res so Ze dokaj postaren moZ, a
kljubtemy Se pravi korenjak. Bog jih nam
ohrani Se mnogo let!

Koneéno prosim vse cenjene rojake in
rojakinje kot naroénike in naroénice me-
seénika “*Ave Maria’’, naj mi bodo na-
klonjeni, ko jih obi&&em radi naroénine
gori omenjenega lista,

7 rodoljubnim pozdravom

L. M. Perusek,
zastopnik ““Ave Maria’’.

.__0_
NAZNANILO.

Vsem ecenjenim citateljem in Gitatelji-
cam nasega lista** Ave Maria ' naznanjamo
tem potom, da smo si izvolili za Ely, Minn.,
Kansas City. Kans., za Gilbert, Minn., in
za okolice pravkar oznaéenih krajev po e-
nega zastopnika nase <‘Ave Maria Publ.
("o.. in sicer Mr. Louisa M. Peruseka, Box
892, Ely, Minn., Mr, Petra Majerle, 415 N,
5th St., Kansas City: Kansas in Mr, Fran.
ka Uléar, Box 574, Gilbert, Minn, Vsi ti
trije cospodje so poohlaséeni pobirati na-
roénino “* Ave Maria’’ ter nas zastopati v
vseh zadevah, ki spadajo v nase podro-
¢je. Zato prosimo vse nase naroénike in
narotnice, naj jim eredo kolikor mogoce
na roke.

Upravnistve ‘‘Ave Maria'’.
oL v o

Tamburaski klub ‘‘Slovenka’ v New
Yorku priredi v nedeljo dne 14, februarja
gledalisko predstavo in ples v Slov. dvo-
rani na 21 Nasau Ave.. Brooklyn. N. Y.
Zacetek ob 4 uri popoldne, Igra slovenski
orkester, Tudi tamburaSice hodo pokazale,
kaj vse so se naudéile in kaj zamore dostéi
v lashem umetnosti vrlo slovensko dek-
kle. Rojaki! Vsj na zabavo dne 14, fe-
hruarja, katerag obeta hiti  zelo zani-
miva! .
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© CARL FISCHER @

SVETOVNO ZNANA

najvecja zaloga glasbenega orodja,

mugikalij i. t. d. v Ameriki. — Karl
Fischer-jevi GLASOVIRJI (pianos)
so najboljsi in najmodernejsi sedaj-
nega Casa. PiSite po na§ bogato ilu-
striran cenik. Postrezba solidna in
toéna. Dopisuje se slovensko.

CARL FISCHER COOPER SQUARE .NY
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DR. A WEISBERGER,

50 St. Marks Place (E. 8th 8tr.)
Uptown Office:

41 W. 83rd St., Bet, Central P’k & Columbus Ave.
NEW YOREK.

ordinara vsaki dan od 10. ure predpoldan do 8

ure zveder, Ob nedeljah od 8.80 predp, do 3 ure

popoldan. Ob petkih ne ordinara.

Blovenci! Obraéajte se zaupno do tega zdravnika,

Pozor rojaki in rojakinje!!!
Po dolgem &asu se mi je
posredilo iznajti najbolj u-
eino Alpentinkturo pro-
ti izpadanju las in za rast
y las, kakorinje 8%e dosedaj
na svetu ni bilo, od katere
mo#kim 1n Zenskim gosti
in dolgi lasje resnidmo in
popelnoma zrastejo in ne
bodo wved izpadli ter ne
siveli. Ravno tako moZkim
v Sestih tednih krasni go-
sti in dolgi brki popolno-
ma zrastejo. Revmatizem
‘ ali kostibolj v rokah in no-
gah in kriZicih v. osmi doeh popolnoma ozdra-
vim. ‘‘Vichten Zauba’’ pajboljia na svetu za
vsakovrstne rane, lidaje, opekline, kraste, grin-
te, turove in bule. Otro&je kraste na glavi ali
oa licu se v treh dneh popolnoma odstranijo, ka-
kor yso druge rane se od te Zavbe hitro zace-
lijo. V sluéaju nesrede jo potrebno, da bi imela
vaaka familija to izvrstno favbo pri hiki. Eurje
odi, bradovice, potne noge in ozebline v treh
dneh popolnoma ozdravim, da je to resnica, jam-
&im za 500.00. Pifite takoj po cenik, kateregs
podljem eastonj.

Jakob Wahéi¢
1092 E. 64 St. Cleveland, O.

Tel. Pricenton 2140 L.

Telefon 228 Orchard.

Slaynim slovehskim druitvom naj-
vijudneje priporotamo svojo veliko

ZALOGO EKOSTUMOV

za dramatidne predstave katere naj-
ceneje posojujemo., Pri nas dobite
najrazliéneje narddne node celega
sveta, uniforme, oroZje itd.

The Voegelin Costume Co.

222—294 E. Houston 8t.,
near Ave, A, ©  NEW YORE

SEIZ BROS.
Priporoéa vsem slovenskim duhovmikom
svojo veliko izbiro naboinih knjig v vseh
jezikih, vseh cerkvenih potrebi&in kipov,
podob, svetinjic itd.
In vsem slovenskim drustvem pri makupu
zastav in druitvenih zmakov,
7 BARCLAY 8T, NEW YORK.
Telefon, 5985 Barclay.

Slovenci, kjs boste ku-

pili svoje ure, svoje

pratane, svoy~ zlatnino?
Gotovo nikjer drugje

ne, kot pri

B J. BRULL & SIN,

.- 3b Ave, A, New York

Velika zaloga razli&nih stenskih ur, budilnie,

p&rocnih in druzih prstanov, zlatnice, okraskov,
1td.

Za Avstrijo izhaja list v Ljubljani. Odgovorni urednik Fran Rus v Ljubljani,
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| ANDREJ NEUBAUER

972 MANHATTAN AVE.,  dva bloka od Greenpoint Ave.
BROOKLYN, N. Y.

se najtopleje priporo¢a vsem Slovencem. Posilja najhitreje in
najeeneje

DENAR V STARO DOMOVINO.

PRODAJA VOZNE LISTKE

ZA VSE PAROBRODNE LINLJE
ZIA VSE ZELEINICE.

Clan sem Zupnije Sv. DruZine, 21 Nassau Ave., kjer me pozna
vsakdo. Moja trgovina obstoji Ze dolga leta in ves ta ¢as je bilo
moje poslovanje toéno in vestno. Tmam veliko priznalnih pisem.

Svoji k svojim! Clevelandéani! Svoji k svojim!
NAJVECJA SLOVENSKA TRGOVINA

IN POGREBNI ZAVOD

¥

Razdeljena v dva dela in v polni meri z nafinejsimi pripravami
preskrbljena! Trgovina za nakup pohiStva, orodja, premog,
posode, barve, stekla in drugo. Pogrebni zavod je z najfinej-
§imi pripravami preskrbljen. Mi preskrbujemo najlepSe spre-
vode v zadovoljnost ljudij, zakar imamo brez tevila zahval. Za
vsaki slu¢aj imamo dve ambulance in fine kocéije. Trgovina od-
prta no¢ i dan. Se priporo¢am vsem Slovencem in slov. drustvom

e A GRDINA, fpise s rosu:

Svoji k svojim! Clevelandéani! Svoji k svojim!

i WIFOAS M IFOAS!
SVOJI K SVOJIM!

..............................




